
  أوقف السيد الملك داوود المدعو بنعمة االله

  رحمه االله تعالى ]نوارعدس[الملك البار  نقسطنطين اب

  رض المعروفة شخاوالا ]بلمبية[الارض المعروفة 

  والارض المعروفة بلاق والارض المعروفة لويس

  على كنيسة ستنا العدرى المعروفة ببيت لحم

  وايضا ]دلمنكينا[الذي بنتها الارملة المباركة 

  معروفالكل صار و ]بلنشا[ارض معروفة 

  المذكورة ولا على احد حلا من قبلبالبيعة 

  رملي نذ[تعالى ان يغير هذا الوقف ان كان  االله

  لا يغير ولا مرس ×××ولا حلف ×× ×او شؤم او

  المذكور وأي من خالف هذا المكتوب] ××× 

  وليس بالاحد يكون تحت الرباط الى الابد

  من قبل االله ان يغير شيء من هذا سلطان

 وعلى بني الطاعة تحل البركة   يكون

(a légué) Le seigneur roi David, appelé par la grâce de Dieu 

Constantin, fils du roi juste [Senwaraad], que Dieu - soit-Il exalté - lui fasse miséricorde, 

a légué la terre connue [Belampia] et la terre connue [Shakha]  

et la terre connue [Belaq] et la terre connue [Loeis] 

à l’église de Notre Dame la Vierge connue à Bethleem 

qu’a bâtie la veuve bénie [Dalmanakina] et encore 

la terre connue [Belencha] et tout cela est devenu connu 

à l’église précitée. Et il n’est permis à personne de par 

Dieu - soit-Il exalté – de modifier ce legs, que ce soit pour [remplir un vœu 

en raison d’une mauvaise augure ou xxx ou d’un serment xxx ou d’une part, ne modifie 

xxx] précité. Et quiconque contreviendra à cet écrit 

sera lié éternellement. Et personne 

n’a pouvoir de par Dieu de rien changer à cela 

et la bénédiction viendra sur les fils de l’obéissance. Qu’il en soit ainsi !  

 


